晉級規則

1. 每場初賽第一至四名依次得4至1分，缺席者得0分。以積分排列初賽總成績。

2. 每隊完成所有初賽後之總成績排名榜將於中午時公布，首四名出席盃賽決賽，次四名出席碟賽決賽，男子最後四名出席碗賽決賽。

3. 如兩隊同分，則以兩者最後一次同場對賽時之勝方為排名高者。如此法不能解決，則以裁定團之決定為依。

4. 決賽線道以排名榜作決定。排名次序高至低者依次編入線道為第2、3、1、4線。

Race Format

1. During the heats, the first to the last finishes will gain 4 to 1 points accordingly, while absentees will get zero. The total points gained from all the heats will decide the final score and position of a team in the chart.

2. The final score chart will be announced during the lunch break. The first 4 teams will advance to the CUP FINAL, the next 4 teams will advance to the PLATE FINAL. ( The last 4 teams in Men's Race will go to the BOWL FINAL).

3.If two teams get same points of score, the position in the chart will be decided by the result of their "last encounter" in the heats. If this method cannot solve the dispute, the Judge Panel's decision will be final.

4. Lanes in the finals will be decided by the position in the chart. The highest to the lowest teams in the chart will be allocated lane number 2,3,1,4 accordingly.
參賽 注意:

各隊請於「每場」比賽前30分鐘到召集處(沙灘樓梯頂行人路)列隊集合並報到。各場次所印時間為各隊在起點線列隊就位時間。

賽道修訂為150米，起點大約在水僊廟前之海岬石角。
賽程表己放上網供下載:

www.dragonboat.org.hk/shortcourse2002.htm
NOTICE:

Each team should assemble and report to the Marshalling Area ( part of the pavement at the top of the stairs leading down to the beach) 30 minutes before each race. The time printed under the Race Number indicated the time crews should be at the START LINE ready for a start.
The course length is revised to 150 meters with the start line to be set in front of the reefs facing the Shui Shin Temple .

The race draw sheets can be downloaded from our web site:

www.dragonboat.org.hk/shortcourse2002.htm

